
NEDERLANDSE  VERS IE  (ENGL ISH  BELOW)  

Algemene  voorwaarden  van  Deeta i l z Eventz te  Cape l le  aan  den  
I J s se l , waar in  ge rege ld  de  b innen  he t  kader  van  de  bedr i j f svoer ing  
zoa l s  gedeponeerd  b i j  de  Kamer  van  Koophande l  Rot te rdam onder  
KvK 75441152 :  

Artikel 1 Toepasseli jkheid algemene voorwaarden 

1 .1  Deze  a lgemene  voorwaarden  z i jn  van  toepass ing  op  iede re  
aanb ied ing , o f fe r te  en  ove reenkomst  tussen  Opdrachtnemer  en  
Opdrachtgever. 

1 .2  Ind ien  een  bepa l ing  van  de  a lgemene  voorwaarden  n ie t ig  b l i j k t  
te  z i jn  of  word t  ve rn ie t igd , l aa t  da t  de  ge ld ighe id  van  de  ove r ige  
bepa l ingen  onver le t . Pa r t i j en  zu l len  in  da t  geva l  voor  de  n ie t ige  
respec t ieve l i j k ve rn ie t igde  bepa l ing  een  bepa l ing  in  de  p laa t s  
t reden  d ie  zovee l  moge l i j k aans lu i t  b i j  de  bedoe l ing  van  pa r t i j en . 

1 .3  De  toepasse l i j khe id  van  a lgemene  voorwaarden  van  
Opdrachtgever  word t  u i td rukke l i j k van  de  hand  gewezen . 

Artikel 2 Offer te, informatie en inschakeling derden 

2 .1  A l le  aanb ied ingen , p r i j sopgaven , kos tenbegro t ingen  e .d . van  
Opdrachtnemer  z i jn  gehee l  v r i jb l i j vend , tenz i j  Opdrachtnemer  
sch r i f te l i j k anders  hee ft  aangegeven . 

2 .2  A l le  door  Opdrachtnemer  ve r s t rek te  in fo rmat ie  en/of  
spec i f i ca t ies  ge lden  s teeds  b i j  benader ing , tenz i j  u i td rukke l i j k en  
sch r i f te l i j k anders  i s  aangegeven . 

2 .3  Opdrachtnemer  i s  ge recht igd  voor  de  u i t voe r ing  van  de  opdracht  
de rden  in  te  schake len . 

2 .4  Ind ien  een  aanb ied ing  e .d . van  Opdrachtnemer  n ie t  b innen  14  
dagen  (of , voor  zove r  daa rvan  sp rake  i s , de  in  d ie  aanb ied ing  e .d . 
exp l i c ie t  aangegeven  – anders lu idende  – pe r iode )  door  een  
sch r i f te l i j ke  opdracht  of  een  opdracht  pe r  e -ma i l  i s  gevo lgd  en  door  
Opdrachtnemer  i s  beves t igd , i s  h i j  ve rva l len . 

2 .5  Opdrachtnemer  behoudt  z i ch  ze l f s  na  aanvaard ing  van  de  
aanb ied ing  door  Opdrachtgever  he t  rech t  voor  de  b i j  haa r  gedane  
bes te l l ing  of  gep laa t s te  opdracht  vo rmvr i j  te  he r roepen . Een  



derge l i j ke  he r roep ing  za l  onverwi j ld  na  de  ontvangs t  door  
Opdrachtnemer  van  de  aanvaard ing  gesch ieden . 

2 .6  Bee ldmate r iaa l  zoa l s  fo to’s  en  v ideomate r iaa l  za l  door  de  
opdrachtnemer  gebru ik t  mogen  worden  voor  p romot ione le  
doe le inden . 

Art . 3 Verplichtingen Opdrachtgever 

3 .1  Tenz i j  s ch r i f te l i j k anders  i s  ove reengekomen , za l  Opdrachtgever  
voor  e igen  kos ten  zo rgen  voor  vo ldoende  maat rege len  om de  
ve i l ighe id  te  waarborgen  op  de  p lek waar  de  opdracht  word t  
u i tgevoerd  (waaronder  doch  n ie t  beperk t  to t  de  ve i l ighe id  voor  
medewerke rs  en  bezoekers ) . I nd ien  reeds  a f sp raken  z i jn  gemaakt  
ove r  vo renbedoe lde  maat rege len , i s  Opdrachtnemer  n ie t temin  
ge recht igd  om op  iede r  gewens t  moment  aanvu l lende  e i sen  te  
s te l len , wanneer  gewi j z igde  omstand igheden  daa r toe  nopen . 

3 .2  Opdrachtgever  ve rp l i ch t  z i ch  e r toe  om a l le  r i s i co’s  d ie  
samenhangen  met  de  u i t voe r ing  van  de  opdracht , waaronder  tevens  
worden  begrepen  de  werkzaamheden  en/of  he t  hande len  en/of  he t  
na la ten  van  door  haa r  ingeschake lde  de rden , voor  zove r  moge l i j k te  
ve rzeke ren . In  i ede r  geva l  i s  Opdrachtgever  ve rp l i ch t  om een  
regu l ie re  AVB-ve rzeke r ing  te  s lu i ten  en , ind ien  van  toepass ing , een  
be roepsaansprake l i j khe idsve rzeke r ing . Voor t s  ve rp l i ch t  
Opdrachtgever  z i ch  om e rvoor  zo rg  te  d ragen  da t  onder  de  h ie rvoor  
genoemde  ve rzeke r ingen  z i jn  meeverzeke rd  de  door  Opdrachtnemer  
b i j  de  u i t voe r ing  van  de  ove reenkomst  ingeschake lde  
medewerk ( s t ) e r ( s )  en  de  door  Opdrachtnemer  te r  besch ikk ing  
ges te lde  zaken . Opdrachtgever  i s  ve rp l i ch t  om a f sch r i f ten  van  de  
po l i s sen  van  voornoemde  ve rzeke r ingen  op  ee r s te  ve rzoek aan  
Opdrachtnemer  te  ve r s t rekken . 

3 .3  Opdrachtgever  i s  gehouden  a l le  in fo rmat ie  waarvan  z i j  weet  dan  
we l  waarvan  z i j  behoorde  te  weten  da t  deze  noodzake l i j k i s  voor  de  
u i t voe r ing  van  de  opdracht , t i j d ig  aan  Opdrachtnemer  te  ve r s t rekken . 
Opdrachtgever  s taa t  in  voor  de  ju i s the id  en  vo l led ighe id  van  de  door  
haa r  ve r s t rek te  in fo rmat ie . 

3 .4  Opdrachtgever  hee ft  geen  aanspraak op  en ige  vo rm van  
schadevergoed ing , ind ien  ( a )  Opdrachtgever  n ie t  dan  we l  n ie t  in  
vo ldoende  mate  aan  haa r  ve rp l i ch t ingen  hee ft  vo ldaan  zoa l s  
opgenomen in  a r t i ke l  3 .1  en/of  3 .2  in  deze  a lgemene  voorwaarden  
en  Opdrachtnemer  de  opdracht  gehee l  of  gedee l te l i j k geen  doorgang  
laa t  v inden  (waar toe  Opdrachtnemer  ge recht igd  i s )  en /of  (b )  
Opdrachtgever  n ie t  dan  we l  n ie t  in  vo ldoende  mate  aan  haa r  



verp l i ch t ingen  hee ft  vo ldaan  zoa l s  opgenomen in  a r t i ke l  3 .1  en/of  
3 .2  in  deze  a lgemene  voorwaarden , Opdrachtnemer  Opdrachtgever  
daa rop  sch r i f te l i j k hee ft  gewezen  en  Opdrachtgever  desondanks  de  
opdracht  wens t  te  l a ten  doorgaan . 

3 .5  Tenz i j  s ch r i f te l i j k anders  i s  ove reengekomen , i s  Opdrachtgever  
ve rantwoorde l i j k voor  de  ve re i s te  toes temming  van  de rden  en/of  
ve rgunn ingen , a l smede  onderzoek h ie rnaa r. 

3 .6  Opdrachtgever  i s  ve rantwoorde l i j k voor  he t  hande len  en  na la ten  
van  de  door  haa r  ingeschake lde  en/of  u i tgenod igde  de rden  d ie  b i j  de  
opdracht  z i jn  be t rokken , zoa l s  bezoeker  van  een  evenement . 

3 .8  Opdrachtgever  i s  ve rantwoorde l i j k voor  eventue le  f i s ca le  
consequent ies  en/of  be ta l ing  ( van  nahe f f ingen )  ten  gevo lge  van  de  
Werkkos tenrege l ing  (WKR) . Opdrachtgever  v r i jwaar t  en  s te l t  
Opdrachtnemer  vo l led ig  schade loos  aangaande  aanspraken  van  
de rden  d ie  Opdrachtgever  daa romt rent  on tvangt . 

Artikel 4 Aansprakeli jkheid Opdrachtnemer 

4 .1  Opdrachtnemer  i s  ge recht igd  b i j  de  u i t voe r ing  van  de  opdracht  
de rden  in  te  schake len . 

4 .2  Opdrachtnemer  i s  n ie t  aansprake l i j k voor  schade , van  we lke  aa rd  
ook , on t s taan  doorda t  z i j  i s  u i tgegaan  van  door  of  namens  
Opdrachtgever  ve r s t rek te  on ju i s te  en/of  onvo l led ige  in fo rmat ie . 

4 .3  Opdrachtnemer  i s  s lech ts  aansprake l i j k voor  schade  ( i )  i nd ien  
deze  schade  va l t  onder  de  dekk ing  van  haa r  
aansprake l i j khe idsve rzeke r ing  en  we l  to t  he t  bedrag  da t  door  haa r  
ve rzeke r ing  word t  u i tgekeerd  te  ve rmeerderen  met  he t  e igen  r i s i co  
dan  we l  ( i i )  i nd ien  e r  sp rake  i s  van  opze t  of  g rove  schu ld  van  haa r  of  
een  van  haa r  l e id inggevenden . 

4 .4  Opdrachtnemer  i s  n immer  aansprake l i j k voor  schade  ve roorzaak t  
door  (een  tekor tkoming  of  on rechtmat ig  hande len/na la ten  van )  
u i t voe rende  d iens tve r leners  en/of  toe leve ranc ie r s , 
waaronder  tevens  begrepen  he t  pe r sonee l  van  d ie  d iens tve r leners  
en/of  toe leve ranc ie r s , d ie  Opdrachtnemer  in  ve rband  met  of  ten  
behoeve  van  de  u i t voe r ing  van  – een  onderdee l  van  – de  
ove reenkomst  hee ft  ingeschake ld . 

4 .5  A l le  vo rde r ings rechten  en  andere  bevoegdheden , u i t  we lke  
hoofde  dan  ook , d ie  Opdrachtgever  j egens  Opdrachtnemer  hee ft  
d ienen  b innen  12  maanden  na  he t  moment  waarop  Opdrachtgever  



h ie rmee  bekend  werd  of  rede l i j ke rw i j ze  had  kunnen  z i jn , s ch r i f te l i j k 
door  Opdrachtnemer  te  z i jn  on tvangen , b i j  gebreke  waarvan  deze  
komen  te  ve rva l len . 

4 .6  Opdrachtgever  v r i jwaar t  Opdrachtnemer  voor  aanspraken  van  
de rden  (waaronder  doch  n ie t  beperk t  to t  dee lnemers  en  bezoekers ) , 
d ie  in  ve rband  met  de  u i t voe r ing  van  de  opdracht  schade  l i j den . 

4 .7 Eventue le  door  opdrachtnemer  ve r s t rek te  adv iezen  z i jn  a l t i j d  
v r i jb l i j vend  en  opvo lg ing  daa rvan  komt  voor  reken ing  en  r i s i co  van  
Opdrachtgever. 

4 .8  Opdrachtgever  i s  n ie t  aansprake l i j k voor  de  opkomst  van  de  
dee lnemers  van  he t  be t re f fende  evenement . 

4 .9  Opdrachtnemer  i s  n ie t  aansprake l i j k voor  schade  aan  goederen  
d ie  door  Opdrachtgever  aan  haa r  te r  besch ikk ing  z i jn  ges te ld . 
Opdrachtgever  za l  voor  een  deugde l i j ke  ve rzeke r ing  zo rg  d ragen . 

Artikel 5 Overmacht 

Omstand igheden  we lke  n ie t  aan  Opdrachtnemer  te  w i j ten  z i jn , we lke  
van  d ien  aa rd  z i jn  da t  na lev ing  van  de  ove reenkomst  rede l i j ke rw i j ze  
n ie t  meer  of  n ie t  meer  in  vo l le  omvang  gevergd  kan  worden  ( zoa l s  
doch  n ie t  beperk t  to t  ( i )  ex t reem weer, ( i i )  i n t rekk ing  van  een  of  
meerdere  ve rgunn ingen  en  ( i i i )  na t iona le  rouw)  gee ft  haa r  he t  rech t  
de  opdracht  gehee l  of  gedee l te l i j k te  on tb inden  en/of  de  u i t voe r ing  
daa rvan  op  te  schor ten  zonder  en ige  ve rp l i ch t ing  to t  
s chadevergoed ing . Opdrachtnemer  behoudt  in  da t  geva l  haa r  rech t  
op  ve rgoed ing  (waaronder  doch  n ie t  beperk t  to t  kos ten  voor  door  
haa r  ingeschake lde  de rden ) . Opdrachtnemer  adv i see r t  Opdrachtgever  
z i ch  tegen  deze  r i s i co’s  te  ve rzeke ren . 

Artikel 6 Pri js , betaling en annulering 

6 .1  De  ove reengekomen p r i j s  (opdrachtsom)  i s  exc lus ie f  BTW en  
eventue le  andere  he f f ingen  van  ove rhe idswege , tenz i j  s ch r i f te l i j k 
anders  ove reengekomen . 

6 .2  Wi j z ig ingen  waaronder  meerkos ten  in  de  oorsp ronke l i j ke  
opdracht  van  we lke  aa rd  ook , door  of  namens  Opdrachtgever  
aangebracht , d ie  hogere  kos ten  ve roorzaken  dan  waarop  b i j  de  
p r i j sopgave  kon  worden  ge rekend , worden  de  Opdrachtgever  ex t ra  in  
reken ing  gebracht . 



6 .3  A l s  de  opdrachtnemer  he t  aanbod  van  de  opdrachtgever  
aanvaard t , zendt  de  opdrachtnemer, na  de  re tourontvangs t  van  de  
onder tekende  kop ie  van  he t  beves t ig ings fo rmul ie r, een  fac tuur  van  
tenmins te  100% van  he t  to taa lbedrag . Deze  fac tuur  d ien t  door  de  
opdrachtgever  b innen  21  dagen  na  de  fac tuurda tum en  in  i ede r  geva l  
14  dagen  voor  de  da tum dat  he t  evenement  gaa t  p laa t sv inden  
vo ldaan  te  z i jn . Ind ien  d i t  n ie t  he t  geva l  i s  kan  de  opdrachtgever  he t  
event  annu le ren . 

6 .4  Opdrachtgever  i s  op  i ede r  moment  op  ee r s te  ve rzoek van  
Opdrachtnemer  ve rp l i ch t  zeke rhe id  te  s te l len  voor  de  vo ldoen ing  
van  a l  he tgeen  door  haa r  i s  ve r schu ld igd . 

6 .5  Tenz i j  u i td rukke l i j k s ch r i f te l i j k anders  ove reengekomen , d ien t  
be ta l ing  te  gesch ieden  b innen  de  be ta l ings te rmi jn  zoa l s  ve rmeld  op  
de  fac tuur. De  be ta l ings te rmi jn  i s  een  fa ta le  te rmi jn . Opdrachtgever  
i s  n ie t  ge recht igd  en ige  be ta l ing  op  te  schor ten  dan  we l  te  
ve r rekenen . 

6 .6  Ind ien  b innen  de  be ta l ings te rmi jn  geen  be ta l ing  hee ft  
p laa t sgevonden , i s  Opdrachtgever  van  rechtswege  in  ve rzu im . Z i j  i s  
dan  de  wet te l i j ke  hande l s rente  ve r schu ld igd  (waarb i j  ge ld t  da t  een  
gedee l te  van  de  maand  a l s  een  he le  maand  word t  aangemerk t )  
a l smede  bu i tengerechte l i j ke  incassokos ten  van  15% van  de  
hoofdsom met  een  min imum van  €  350 ,-. 

6 .7 Opdrachtgever  i s  ge recht igd  de  opdracht  enke l  s ch r i f te l i j k te  
annu le ren . Opdrachtgever  d ien t  dan  de  navo lgende  kos ten  aan  
Opdrachtnemer  te  vo ldoen , in  geva l  van  annu le r ing :  

• a )  in  de  pe r iode  to t  1  maand  voor  he t  aanvangsmoment , 30% 
van  de  vo l led ige  opdrachtsom ( zoa l s  d ie  op  he t  moment  van  
annu le ren  ge ld t ) ;  

• b)  in  de  pe r iode  l iggend  tussen  1  maand  en  1  dag  voor  he t  
aanvangsmoment , 50% van  de  vo l led ige  opdrachtsom ( zoa l s  d ie  
op  he t  moment  van  annu le ren  ge ld t ) ;  

• c )  in  de  pe r iode  l iggend  tussen  1  dag  voor  he t  
aanvangsmoment  en  he t  aanvangsmoment  ze l f , 75% van  de  
vo l led ige  opdrachtsom ( zoa l s  d ie  op  he t  moment  van  annu le ren  
ge ld t ) . De  opdrachtsom bedraagt  de  in  de  ove reenkomst  
opgenomen opdrachtsom ve rmeerderd  met  daa rna  
ove reengekomen muta t ies . 

6 .8  Van  een  annu le r ing  i s  n ie t  a l l een  sp rake  wanneer  de  b i j eenkomst  
gehee l  of  gedee l te l i j k ve rva l t . E r  i s  ook sp rake  van  een  annu le r ing  
en  bovens taande  wanneer  he t  aanta l  dee lnemers  meer  dan  10% 



negat ie f  a fw i j k t  van  he t  ge rese rvee rde  aanta l  b i j  de  de f in i t i eve  
boek ing . 

6 .9  To t  t i en  werkdagen  voor  he t  evenement  kan  he t  de f in i t i e f  aanta l  
dee lnemers  worden  doorgegeven  met  een  max imale  a fw i j k ing  van  
10% naar  beneden . D i t  aanta l  ge ld t  dan  a l s  de f in i t i e f  aanta l  voor  de  
e ind fac tuur. B i j  ve rminder ing  van  he t  aanta l  dee lnemers  (met  een  
max imale  a fw i j k ing  van  10%)  za l  he t  va r i abe le  kos tendee l  op  de  
e ind fac tuur  in  minder ing  worden  gebracht . Ind ien  he t  aanta l  
dee lnemers  op  de  dag  van  u i tvoe r ing  hoger  l i g t  dan  he t  doorgegeven  
aanta l  za l  d i t  worden  nage fac tu ree rd  tegen  de  a fgesproken  p r i j s  pe r  
pe r soon . 

6 .10  Ind ien  op  he t  moment  van  annu le r ing  de  schade  van  
Opdrachtnemer  hoger  i s  dan  de  annu le r ingsve rgoed ing  zoa l s  
opgenomen in  a r t i ke l  7.5  in  deze  a lgemene  voorwaarden , dan  d ien t  
Opdrachtgever  d i t  hogere  bedrag  aan  Opdrachtnemer  te  ve rgoeden . 

Artikel 7 Beëindiging en ontbinding 

7.1  Onverminderd  de  aan  Opdrachtnemer  ve rde r  toekomende  rechten  
i s  Opdrachtnemer  ge recht igd  de  ove reenkomst  zonder  nadere  
ingebrekes te l l ing  gehee l  of  gedee l te l i j k door  midde l  van  een  
sch r i f te l i j ke  ve rk la r ing  te  ontb inden  ind ien :  – Opdrachtgever  in  
ve rzu im i s  met  de  nakoming  van  een  of  meer  ve rp l i ch t ingen  u i t  de  
ove reenkomst ;  – Opdrachtgever  in  s taa t  van  fa i l l i s sement  i s  
ve rk laa rd , ( voor lop ige )  su r séance  van  be ta l ing  hee ft  aangevraagd , op  
hem/haar  de  toepass ing  van  de  wet  Schu ldsaner ing  Natuur l i j ke  
pe r sonen  van  k racht  i s  geworden , z i jn  bedr i j f  hee ft  s t i lge legd  of  
hee ft  ge l iqu ideerd , e r  bes lag  word t  ge legd  op  een  aanz ien l i j k dee l  
van  z i jn  ve rmogen  ofwe l  h i j  z i jn  bedr i j f  aan  de rden  ove rd raagt . 

7.2  Ind ien  Opdrachtnemer  (o f  een  door  haa r  ingeschake lde  de rde )  op  
he t  moment  van  de  ontb ind ing  (waaronder  in  d i t  ve rband  tevens  
word t  ve r s taan  ontb ind ing  en  opschor t ing  a l s  h ie rvoor  bedoe ld  in  
a r t i ke l  6 )  reeds  p res ta t ies  te r  u i t voe r ing  van  de  ove reenkomst  hee ft  
ve r r i ch t , zu l len  deze  p res ta t ies  en  de  daa rmee  samenhangende  op  
Opdrachtgever  j egens  Opdrachtnemer  rus tende  be ta l ingsve rp l i ch t ing  
geen  voorwerp  van  ongedaanmak ing  z i jn . Bedragen  d ie  
Opdrachtnemer  voor  de  ontb ind ing  hee ft  ge fac tu ree rd  of  bedragen  
d ie  Opdrachtnemer  na  de  ontb ind ing  nog  za l  f ac tu re ren  in  ve rband  
met  he tgeen  z i j  te r  u i t voe r ing  van  de  ove reenkomst  voora fgaand  aan  
d ie  ontb ind ing  reeds  had  ve r r i ch t  of  ge leve rd , b l i j ven  de rha lve  
onverminderd  ve r schu ld igd  en  worden  op  he t  moment  van  de  
ontb ind ing  d i rec t  ope i sbaa r. 



ENGLISH  VERS ION 

General terms and conditions of Deetailz Eventz in Capelle aan den IJssel , which 
regulate the within the framework of business operations as filed with the Chamber of 
Commerce Rotterdam 75441152 : 

Article 1 Applicability of general terms and conditions  
1.1 These general terms and conditions apply to every offer, quotation and agreement 
between the Contractor and the Client. 
1.2 If a provision of the general terms and conditions proves to be null and void or is 
annulled, this does not affect the validity of the other provisions. In that case, the parties 
will replace the void or annulled provision instead of a provision that is as close as 
possible to the intention of the parties. 
1.3 The applicability of the Client's general terms and conditions is expressly rejected. 
  
Article 2 Quotation, information and engagement of third parties  
2.1 All offers, quotations, cost estimates, etc. of the Contractor are entirely without 
obligation, unless the Contractor has indicated otherwise in writing.  
2.2 All information and/or specifications provided by the Contractor are always 
approximate, unless explicitly stated otherwise in writing. 
2.3 The Contractor is entitled to engage third parties for the execution of the 
assignment. 
2.4 If an offer etc. from the Contractor has not been followed within 14 days (or, insofar 
as this is the case, the period explicitly indicated in that offer, etc.) by a written order or 
an assignment by e-mail and has been confirmed by the Contractor, it has lapsed. 
2.5 Even after acceptance of the offer by the Client, the Contractor reserves the right to 
revoke the order or assignment placed with it form-free. Such a revocation will take 
place immediately after receipt by the Contractor of the acceptance. 
  
Art. 3 Obligations of the Client 
3.1 Unless otherwise agreed in writing, the Client shall, at its own expense, ensure 
sufficient measures to ensure safety at the place where the assignment is carried out 
(including but not limited to the safety for employees and visitors). If agreements have 
already been made about the aforementioned measures, the Contractor is nevertheless 
entitled to impose additional requirements at any time, if changed circumstances so 
require. 
3.2 The Client undertakes to insure all risks associated with the execution of the 
assignment, including the work and/or the acts and/or omissions of third parties 
engaged by it, as far as possible. In any case, the Client is obliged to take out regular AVB 
insurance and, if applicable, professional liability insurance. Furthermore, the Client 
undertakes to ensure that under the aforementioned insurances the employee(s) 
engaged by the Contractor in the execution of the agreement and the goods made 
available by the Contractor are co-insured. The Client is obliged to provide copies of the 
policies of the aforementioned insurances to the Contractor on first request. 



3.3 The Client is obliged to provide the Contractor with all information of which it 
knows or of which it should have known that this is necessary for the execution of the 
assignment, in a timely manner. The Client guarantees the correctness and completeness 
of the information provided by it. 
  
3.4 The Client is not entitled to any form of compensation if (a) the Client has not or not 
sufficiently fulfilled its obligations as included in Article 3.1 and/or 3.2 in these general 
terms and conditions and the Contractor does not allow the assignment to take place in 
whole or in part (to which the Contractor is entitled) and/or (b) the Client has not or not 
sufficiently fulfilled its obligations as included in Article 3.1 and/ or 3.2 in these general 
terms and conditions, the Contractor has informed the Client thereof in writing and the 
Client nevertheless wishes to continue the assignment. 
3.5 Unless otherwise agreed in writing, the Client is responsible for the required 
permission from third parties and/or permits, as well as research into this. 
3.6 The Client is responsible for the acts and omissions of the third parties engaged 
and/or invited by it who are involved in the assignment, such as visitors to an event. 
3.7 The Client is responsible for any tax consequences and/or payment (of additional 
taxes) as a result of the Work Costs Scheme (WKR). The Client indemnifies and fully 
indemnifies the Contractor with regard to claims from third parties that the Client 
receives in this respect. 
  
Article 4 Liability of the Contractor  
4.1 The Contractor is entitled to engage third parties in the execution of the 
assignment.  
4.2 The Contractor is not liable for damage, of whatever nature, caused by the fact that it 
has assumed incorrect and/or incomplete information provided by or on behalf of the 
Client. 
4.3 The Contractor is only liable for damage (i) if this damage falls under the coverage 
of its liability insurance and up to the amount paid out by its insurance plus the 
deductible or (ii) if there is intent or gross negligence on the part of its or one of its 
managers. 
4.4 The Contractor is never liable for damage caused by (a shortcoming or unlawful act/
omission of) executing service providers and/or suppliers, including the personnel of 
those service providers and/or suppliers, which the Contractor has estimated in 
connection with or for the purpose of the execution of – a part of – the agreement. 
4.5 All rights of action and other powers, for whatever reason, that the Client has against 
the Contractor must be received in writing by the Contractor within 12 months of the 
moment at which the Client became aware of this or could reasonably have been aware 
of this, failing which they will lapse.  
4.6 The Client indemnifies the Contractor against claims from third parties (including 
but not limited to participants and visitors) who suffer damage in connection with the 
execution of the assignment.  
4.7 Any advice provided by the Contractor is always without obligation and follow-up 
thereof is at the expense and risk of the Client. 
4.8 The Client is not liable for the attendance of the participants of the event in 
question. 



4.9 The Contractor is not liable for damage to goods made available to it by the 
Client. The Client will provide a proper insurance. 
  
Article 5 Force majeure 
Circumstances that are not attributable to the Contractor, which are of such a nature 
that compliance with the agreement can no longer reasonably be required or can no 
longer be required to a full extent (such as but not limited to (i) extreme weather, (ii) 
withdrawal of one or more permits and (iii) national mourning) gives it the right to 
dissolve the order in whole or in part and /or to suspend the execution thereof without 
any obligation to pay compensation. In that case, the Contractor reserves its right to 
compensation (including but not limited to costs for third parties engaged by it). The 
Contractor is intended to insure the Client against these risks. 
  
Article 6 Price, payment and cancellation 
6.1 The agreed price (order sum) is exclusive of VAT and any other government levies, 
unless otherwise agreed in writing. 
6.2 Changes including additional costs to the original assignment of whatever nature, 
made by or on behalf of the Client, that cause higher costs than could be counted on in 
the quotation, will be charged extra to the Client. 
6.3 If the contractor accepts the client's offer, the contractor will, after receiving the 
signed copy of the confirmation form back, send an invoice of at least 100% of the total 
amount. This invoice must be paid by the client within 21 days after the invoice date 
and in any case 14 days before the date that the event will take place. If this is not the 
case, the client can cancel the event.  
6.4 The Client is obliged at any time at the contractor's request to provide security for 
the payment of all that is owed by it. 
6.5 Unless expressly agreed otherwise in writing, payment must be made within the 
payment term as stated on the invoice. The payment term is a deadline. The Client is not 
entitled to suspend or set off any payment.  
6.6 If no payment has been made within the payment term, the Client is in default by 
operation of law. It then owes the statutory commercial interest (whereby a part of the 
month is considered a whole month) as well as extrajudicial collection costs of 15% of 
the principal sum with a minimum of € 350,-. 
6.7 The Client is entitled to cancel the assignment only in writing. The Client must then 
pay the following costs to the Contractor in the event of cancellation: 
• a) in the period up to 1 month before the start, 30% of the full order sum (as it applies 
at the time of cancellation);  
• b) in the period between 1 month and 1 day before the start, 50% of the full order sum 
(as it applies at the time of cancellation); 
• c) in the period between 1 day before the starting moment and the starting moment 
itself, 75% of the full order sum (as it applies at the time of cancellation). The 
assignment sum amounts to the assignment sum included in the agreement plus 
subsequently agreed changes. 
6.8 A cancellation is not only the case if the meeting lapses in whole or in part. There is 
also a cancellation and the above when the number of participants deviates more than 
10% negatively from the reserved number at the final booking. 



6.9 Up to ten working days before the event, the final number of participants can be 
passed on with a maximum deviation of 10% downwards. This number then counts as 
the final number for the final invoice. In the event of a reduction in the number of 
participants (with a maximum deviation of 10%), the variable cost part will be deducted 
from the final invoice. If the number of participants on the day of execution is higher 
than the number passed on, this will be invoiced at the agreed price per person. 
6.10 If, at the time of cancellation, the Contractor's damage is higher than the 
cancellation fee as included in Article 7.5 in these general terms and conditions, the 
Client must compensate the Contractor for this higher amount. 
  
Article 7 Termination and dissolution 
7.1 Without prejudice to the Contractor's further rights, the Contractor is entitled to 
dissolve the agreement in whole or in part by means of a written statement without 
further notice of default if: – the Client is in default with the fulfilment of one or more 
obligations under the agreement; – The Client has been declared bankrupt, has applied 
for (provisional) suspension of payment, the application of the Debt Rescheduling Act 
natural persons has come into force on him/her, has shut down or liquidated his 
company, a significant part of his assets is seized or he transfers his business to third 
parties. 
7.2 In the event of dissolution, the risk of goods already delivered remains with the 
Client. The goods are then at the disposal of the Contractor and must be collected by 
them. 
7.3 If the Contractor (or a third party engaged by it) has already performed performance 
for the execution of the agreement at the time of the dissolution (which in this context 
also includes dissolution and suspension as referred to above in Article 6), these 
performances and the related payment obligation resting on the Client towards the 
Contractor will not be subject to cancellation. Amounts that the Contractor has invoiced 
before the dissolution or amounts that the Contractor will still invoice after the 
dissolution in connection with what it had already performed or delivered in the 
execution of the agreement prior to that dissolution, therefore remain due and payable 
immediately at the time of the dissolution. 


